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Předmluva
Tato evropská norma byla vypracována technickou komisi CEN/TC 138 “Nedestruktivní zkoušení”,
jehož sekretariátem byl pověřen AFNOR.

Této evropské normě se nejpozději do listopadu 1998 uděluje status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu
se zruší nejpozději do listopadu 1998.

V souladu s Vnitřními předpisy CEN/CENELEC se následující země zavazují, že zavedou tuto evropskou
normu: Belgie, Česká republika, Dánsko, Finsko, Francie, Irsko, Island, Itálie, Lucembursko, Německo,
Nizozemsko, Norsko, Portugalsko, Rakousko, Řecko, Spojené království, Španělsko, Švédsko a Švýcarsko.
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Úvod
V současné době se předpokládá, že EN 1330 bude obsahovat nejméně 9 částí, které zpracují
samostatné odborné skupiny, přičemž každé odborné skupině přísluší určitá NDT (nedestruktivní
zkoušení) metoda (části 3 až 9).

Při porovnání těchto částí se ukázalo, že existují obecné termíny, které jsou rozdílně definovány. Tyto
termíny byly z částí 3 až 9 vyjmuty a rozděleny do dvou kategorií:

-      Obecné termíny, které souvisí s jinými oblastmi jako fyzika, elektřina, metrologie ... a jsou již
definovány v mezinárodních dokumentech. Tyto termíny jsou předmětem části 1.

-      Společné termíny specifické pro NDT. Tyto termíny, jejichž definice byly harmonizován ve skupině
Ad Hoc, jsou předmětem části 2.

S ohledem na tento předpoklad je nutné poznamenat, že seznam termínů uvedený v části 1 a části 2
není zcela vyčerpávající.

Tato norma obsahuje následující části:

prEN 1330-1: Část 1: Obecné termíny
prEN 1330-2: Část 2: Společné termíny pro metody nedestruktivního zkoušení
prEN 1330-3: Část 3: Termíny používané v průmyslové radiografii
prEN 1330-4: Část 4: Termíny používané při zkoušení ultrazvukem
prEN 1330-5: Část 5: Termíny používané při zkoušení vířivými proudy
prEN 1330-6: Část 6: Termíny používané při zkoušení kapilární metodou
prEN 1330-7: Část 7: Termíny používané při zkoušení magnetickou metodou práškovou
prEN 1330-8: Část 8: Termíny používané při zkoušení těsnosti

prEN 1330-9: Část 9: Termíny používané při zkoušení akustickou emisí



1 Předmět normy
Tato evropská norma definuje termíny používané při zkoušení těsnosti.


